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Edition

<{1> (s)[i]Jdharh ~Ukhasirivadha[mane] _karntakasalavathavena{2)> dharhmav(a)niya-
putena _budhisirigahapatina _Imam<3) selamarhdapo _sagarndhakudiv(e)tikat(o)rano
karito ti

Apparatus

<1> -vadha[mane] < -vadham(a)ne Vogel [1956] 1947-1948 « No trace of d is detectable
on the stone in the corresponding part of EIAD 98.

{2> -kasala- < -kasola- Vogel [1956] 1947-1948 * But see Vogel [1956] 1947-1948, p. 68.
— <2> Imarh * Except for a small part of I, the entire word Imar still visible on the EI
estampage is now broken off.


https://dharmalekha.info/bibliography/entry/Vogel1947-1948_01
https://dharmalekha.info/texts/INSEIAD00098
https://dharmalekha.info/bibliography/entry/Vogel1947-1948_01
https://dharmalekha.info/bibliography/entry/Vogel1947-1948_01

Translation

Success! In the estate of Ukhasiri, the notable (gahapati) Budhisiri, son of Dharn-
mavaniya, resident of Karhtakasala, caused to be made this stone mandapa, together
with a gandhakuti, a railing (vedikd), and a portal (torana).
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